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Piacz-utoxa 47» és 49» szánt-

Ä király aggodalmai.
Mit mond Lukács?

Ä nemzetiségek mozgolódása.
Szeptember 15 ike.

Augu: us 29
A válság dolgában még mindig 

teljes homály, most kezd majd derengeni.
Lukács László, aki legutóbb hir­

telen tűnt föl megint a politikai lát­
határon, mint kisértő visszajáró]a a 
szerencsésen letűnt Tisza-klikknek, most 
hirtelen Budapesten termett Ischiböí. 
ahol tudvalevőleg fogadta a minap a 
király, itt a következő megnyilatkozás­
nak érezte szükségét.

— lseidben történi kihallgatásom­
nak nagyobb jelentőséget tulajdonit í- 
nak, mint amennyi megilleti. A király 
nak pénzügyi aggodalmai voltak. 
Én véletlenül (?) lseidben időztem, ö 
felsége értesült erről és Fejőrváry Géza 
báró miniszterelnök ur utján meg hi 
valóit. A kihallgatás megtörtént, ő fel­
sége meghallgatta a pénzügyi dolgokban 
és az adómegíagadások dolgában tett

előterjesztéseimet, illetve fölvilágositá- 
saimat. Semmi egyéb nem történt. Én 
sem kabinetalakitásra, sem közve 
ütésre, sem semmiféle más szerepre 
megbízást nem kaptam, nem is ker­
tem és nem vállaltam.

Hogy az adómegtagadások bizo­
nyos aggodalmakat keltettek, az min 
denki előtt természetes lehet. Én meg­
vallom, súlyosnak tartom e tekintet­
ben a helyzetet, mert az adómegta­
gadás nem segít, de mindenesetre nagy 
sebeket ejt az ország testén, arai bi- 
onyosan nem czélja a koalíciónak.

— A mi a válság megoldását 
illeti, én ma sem látom a kibontakozás 
útját, vagyis inkább nem látom az 
írre való törekvés és táradozás sikerét. 
Bizonyára tudja, hogy én is megkísé­
reltem a kibékitést. Nem kívántam és 
nem is kértem szerepet a magam szá­
mára, hiszen kétszer voltam megbízva 
a kabinetaiakitással, de mindannyiszor 
kitértem előle. A közvetítés pedig, hasz­
talan volt minden kísérlet, eredményre 
nem vezetett, mert a két álláspont 
nem változott. És mindaddig, amig 
egyik oldalról sem iátok közeledést,

addig nem is látom a kibontakozást. 
Újra vállalkozni tehát a közvetítés sze­
repére a legháládatlanabb dolog volna 
és czéltalan is. Én magánokokból jöt­
tem tegnap Budapestre, politikusokkal 
nem érintkeztem, politikust föl nem 
kerestem és politikusok látogatását nem 
fogadtam. Holnap pedig el is utazom.

— A jövö perspektívájáról — 
folytatta a volt pénzügyminiszter — 
bajos nyilatkozni. Hogy bajok vannak. 
Mindenki tudja és látja, hogy minő 
bajok keletkezhetnek még, az belát­
hatatlan. Ma mindenesetre könnyebb 
volna segíteni, mint később, a mikor 
a veszedelmek fokozódhatnak. A mi 
az ország financziális helyzetét illeti, 
az adómegtagadást, ismétlem, súlyos 
bajnak tartom. Mert mi lesz ennek a 
következése? Kevesbedvén az ország 
jövedelme, a kormány kénytelen 
lesz a kiadásokat a minimumra 
redukálni. Mit jelent ez pénzügyi és 
gazdasági tekintetben, azt minden po­
litikus számon tarthatja.

Nem is irigylem egy következő 
kormány dolgát, sem a sorsát. Tekin­
tély nincsen és egy uj kormány is

Egy tárcza története.
(Francziából.)

— Szerkesztő : Nagyon sajnálom kis- 
a-szony, de ezen e besaélés (az asztalon 
fekvő kéziratra mutatott) nem felei meg la 
punkmk. ÍV,Ián masu t szerencsésebb lesz.

A leány nem váraszó t, annyira elszo­
morította oz a pár szó. hogy sírni szeretett 
volna. Alig tudta magát összeszedni, bogy 
néhány szót felelhessen.

— Én is sajnálom, hogy fáradt miattam, 
azt reméltem, hogy be fog válni.

A szei keszíő megkönnyebbülten sóhaj­
tott fel, mert élőjétől fogva attól félt, hogy 
a leány sírva fakad, s a könnyező nők min­
dig rossz hatást tettek reája.

— A czim nagyon jő, szólt ismét a 
szerkesztő, hogy enyhítsen a kényes hely­
zeten.

— Azt akarja mondani, hogy ha vál­
toztatnék az elbeszélésen, akkor felhasznál­
hatná ? kérdezte a leány.

— Nem, nem azt ! Lássa nem a mi 
lapunkba való, ha egészen máskép írná meg, 
akkor sem tudnók hasznát venni.

É iron Barbara felállt helyéről, me/haj-

tolta fejét és a kijárás felé indult. A szer­
kesztő kinyitotta előtte az ajtót, a leány 
pedig röviden köszönve távozott. Mikor az 
u czára ért, megetetitek könnyei. Belenézett 
a kéziratba, s azt gondolta bizonyosan el se 
olvasták, mert lusták, hogy női írással van 
írva. És azzal akarják vigasztalni, hogy „a 
czim nagyon jó“ ; pedig neki igazán szük­
sége tenne rá, hogy valamikóp pénzt ke­
ressen.

A nővére a gyorsírást tanfolyam el­
végzése után jó alkalmazást kapott, da az 
ő szervezete gyenge volt a rendes munkára 
s igy csak otthoni munkát végzett. Megkí­
sérelte kézimunkával szaporítani szerény 
jövedelmüket ; de azt oly gyarlón fizették, 
hogy végre az Írásra szánta magát. Meg 
mikor nem voltak rászorulva, sok elbeszé­
lését közöli ók a lapok, azért most azt re 
tnólte, hogy honorárium mellett is fogadnak 
el egyet-mást tőle. Annál nagyobb volt teh at 
csalódása most, mikor hat heti számlájuk 
volt fizetetten és a teli idény előtt állotta«, 
amikor úgy is több kell, mint nyáron. Ősz 
szerezzem. Észrevette, hogy czól nélkül bo 
lyong az utczán és hogy az erő esik. b az 
san húzódott össze vékony tavaszi felöltőjében.

Zsebébe tette újra a kéziratot azzal a szán­
dékkal, hogy masnap még egy másik újság 
nál próbál vele szerencsét.

— No édes Barbara! kiáltott le', a 
nővére, mikor hazaért, hogy mehettél ki ilyen 
csúnya időben ? Hol jártál ? Bizonyosan beteg 
leszel edes, ülj hamar ide a kályhához, ón 
majd tehát torralok, hogy felmelegedjél Bar 
bara szó nólküi hagyta Mollyt dolgozni s 
csak mikor már jól fölmelegedett, akkor pa
naszolta el keserveit.

_ A Képes Heti Lap szerkesztőjéhez
elküldtem egyik elbeszélésemet, s ma elmen 
torn megtudni az eredményi. És a szerkes vő 
azt mondta, hogy nem használhatja.

— A szamár ! — kiáltott fel Molly 
bosszúsan. Hiszen sokkal jobb ez, mint azok 
a buta elbeszélések, amelyeket kitesz a lap 
jában. Hát mást nem mondott ?

— Azt mohdta, czime jó.
— Nemcsak a ezune, de az elbeszélés 

is nagyon jó, válaszolt Molly ingerülten.
— Lásd Mollykám. a szerkesztő azt 

jobban tudja ; mi elfogultak vagyunk s szé p­
nek tartjuk. Kérlek, hozd ide, h dd olvassam 
el; a kabátom zsebében van. Molly nagyo ; 
sokáig koré gVt az előszobában, hogyB r.
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nehezen szerzi meg. Mert nincsen 
szimpatikusabb dolog, mint adót nem 
fizetni. A polgárok elszoknak a rend 
tői, az adófizetéstől és a rendet helyre 
állítani, a tekintélyt megszerezni, vagy 
visszaszerezni igen nehéz dolog, majd 
nem a legnehezebb dolog. Azért inon 
dóm, hogy az adómegtagadást az ország 
sínyli meg.

Nemzetiségek fészkelődé»«.
Aradról jelentik, hogy az arad- 

megyei oláhok Gyorokon és Mária- 
radnán népgyüléseket tartottak az 
általános választási jog mellett, me­
lyeken Suciu János képviselő és Biróc 
Döme lapszerkesztő beszéltek. Leg­
közelebb a Délvidéken több gyűlést 
szándékoznak tartani ebben a kér­
désben.

A* utóra seeptember 15 én
A nagy napra előkészületeket 

tesznek a szocziálisták. Akik roppant 
tömeget mozgósítanak a képviselőház 
elé. Nemcsak budapesti, hanem vidéki 
szervezetükből is.

Az ö mozgalmukkal szemben a 
függetlenségi párt is mozgósít s maga 
Achim András jelentette, hogy Békés­
csabáról 1500 polgárt hoz Buda­
pestre a nemzeti követelések érdeké­
ben. Úgy látszik, hogy az utcza fogja 
eldönteni.

Por.amcuthból jelentik, hogy nine en 
„lapos ok arra a föltevésre, hogy Roosevelt 
e'nök újabb felszólítást intézett h mikád; 
hoz. Sokkal valósúnübb, hogy az e nők nem 
tett kísérletet abban az irányban, hogy köz- j 
veden befolyást gyakoroljon Japán válaszára 
Oroszország határozott vonakodásával szám 
ben, minthogy Oroszország kijelentette, hogy 
kártérítést semmiféle alakban sem tizet. 
Witte igen szkeptikusan fogja fel a helyze­
teit. A mi Japán újabb javaslatát illeti, nem 
hiszik, hogy Japán hadikárpótlásra vonat 
kozó igényűit teljesen elejti, leszállítja vagy 
más alakban terjeszti elő.

Az Associated Press jelenti Portsmo 
uthból, hogy báró Komura megkapta a várt 
utasítást Tokióból. Azt hiszik, hogy az utasí­
tás úgy szól, hogy a japán követek ejtsék el 
a hadikárpótlásra, illetőleg a hadi kiadások 
megtérítésére vonatkozó igényt.

KUlföldi hírek.
A béke tárgyalások.

— Baját tudósítónktól. —
A porstmuthi 1 óketárgyalás úgy iá szik 

szerencsés befejezéséhez közelit. A japánok 
hír szerint lemondanak a kárpótlás követe­
léséről.

A tokiói minisztertanács tegnap elhatá­
rozta, hogy a pároskérdésben enged.

Debreczen tífusz veszélyben.
Hetven tífusz eset.

Nagyvárad óvintóskedéaei.
Augusztus 29.

A városi főorvos tagadja, hogy 
tifusz járvány volna és csudálatos, 
hogy ennek daczára sem hajlandó a 

, tifusz a főorvos urnák megtenni azt a 
‘ szívességet, hogy kitakarodna körünk­
ből. Miután most már frázisokkal an 
nál kevésbbé sem szabad a kérdést 

I elütni, mert ma is három újabb esetet 
(jelentettek be, ennélfogva ne ragasz­
kodjék a főorvos ur azon álláspont­
jához, hogy nincs tífuszjárvány, ha­
nem tegyen minden intézkedést, 
hogy tovább terjedését megakadályozza, 
mert a tifusz esetek száma ezzel mint­
egy hetvenre emelkedett.

Mig minálunk egyszerűen irtóztató 
könnyelműségből akarnak elsiklani a 
dolog felett, addig Nagyváradon, ahol

bura is utána ment, de minden keresés hiába­
való volt. A kézirat elveszett.

— Ne n valami nagy baj, mondá Bar­
bara, úgy se lettem volna vele szerencsés, a 
szerkesztőnek igaza volt, nem hasznavehatő.

— Óh bizto an előkerül, hiszen a bo 
riték meg volt czimezve.

— Csak a nevein volt ráírva s ki tudja, 
ki vagyok én ?

— Ne törődj vele, vígasztala Molly, 
hátha akad egy milliomos bácsi, aki ki egit 
zavarunkból. Másnap Barbara beteg lett. Or­
vos, gyógyszer, ételek fölemésztették összes 
pénzét, amellett lakáspénzért is zaklatták. 
Végre felgyógyult. Egy hideg deczemberi 
napon díványán feküdve aárta nővéréi. Egy­
szerre csak izgatottan beront Molly.

— Valami nagyon különös történt Bar­
bara 1 Sose találod ki. Látod ezt a lapot, a 
„Szépirodalmi Lapok”. Drága de mégis meg­
vettem.

— Hát mi történt ?
— Mi ? A te elbeszélésed van benne, 

amit elvesztettél. A szerkesztő üzenetében 
pedig kéri pontos czimedet. Látod, a Képes 
Heti Lap szerkesztője csakugyan szamár.

Barbara alig hitt szemeinek. A Szépiro­
dalmi Lapoknál csakis nagynevű irók müvei 
jelentek meg, és most sajat névéi olvassa 
nenne, sőt a szerkesztő felszólítja hogy szi­
ves a edj ék vele érintkezésbe lépni.

Rögtön megyek, kiáltott Barbara

Moily, hogy jöttél rá hogy elbeszélésemet 
leközölték ?

— Véletlen folytán, válaszolt Molly, a 
rendes helyemen ebédettem és mellettem 
két ur a Szépirodalmi Lapokról beszélt. Az 
egyik azt mondta : „A szám legszebb része 
Elison Barbarától van ; gyönyörű dolog, va­
lószínű, hogy lórii és nem nő. Szeretném 
tudni ki lehet. Gondolhatod, majd megful- 
lam, úgy siettem ebédemmel és persze rög­
tön megvettem az újságot. Igazán gyönyörű 
dolog Barbara, vájjon mennyit ad érte ?

Másnap Molly elkísérte Barbarát a szer 
kesztőségbe, de csak kint várta.

Bocsásson meg Etysaon kisasszony — 
szólt a szerkesztő udvariasan — hogy onge- 
deime nélkül közöltem elbeszélését. De hir­
dettem több lapban s csak mikor választ 
nem kaptam, akkor voltam, bátor azt a ka­
rácsonyi számban közzétenni. Remélem meg­
bocsát s elfogadja érte rendes feltételeinket.

E szavakkal a szerkesztő egy utalványt 
nyújtott át neki. Barbara az első pillanat­
ban nem tudott szóhoz juini. A nagy ősz- 
szeg láttára elvonult lelki szemei előtt nagy 
nyomorúságuk és szeme könnyekkel telt meg. 
Még nagyon is gyenge volt és csak nehezen 
tudott erőt venni magán.

— Néhány esztendő elteltével a „Szép 
irodalmi Lapok” szerkesztője legkiválóbb 
munkatársat, saját feleségében : Elysson Bar 
bétában tiszteié.

járványról szó sem lehet, mert az 
égé; z városban alig tizenketten feküsz- 
nek tífuszban, hétfőn a legmesszebb, 
menő intézkedéseket foganatosították.

Az óvintézkedéseket az alábbiak­
ban közöljük azért, hogy végre a fő- 
orvos ur belássa, hogy máshol nem 
szónokolnak, hanem tesznek a járvány 
megszüntetése érdekében:

1. A vendégfogadók, korcsmák és a 
több lakót magokba foglaló házak tulajdo­
nosai kötelesek a trágyát és szemetet az 
udvarokról mindennap, a kisebb házak tu­
lajdonosai pedig minden harmadnap kihor- 
datni, az udvart és ház elejét, a folyókat 
naponta feisepeitetni, a szemetes vermet, 
emésztőgödröt, vízlevezető folyókákat na­
ponta rné.ztejjel fertőtleniteni.

2. Az utczára, vagy a folyókába szeny- 
nyes vizet önteni, elhullott állatok, vagy 
bármi állati és egyéb hulladékot kidobni a 
legszigorúbb büntetés terhe alatt tilos.

3. Minden háztulajdonos köteles az 
ürszékeí, ha az egy éve nem tisztittatott, 
í-.ürgősen kitisztittatni, udvarán egy kád 
mész tejet tartani (1 rés . nyers mész 5 rósz 
vizbe megoítzu) ezen folyadékból az ürszékbe 
minden ülőhelyre 5—5 litert számítva har- 
madnaponkint beönteni.

4. A mészárszékek, hentesek, úgyszin­
tén a piticzon áruló hentesek vágótőkéi, 
asztali és a mérlegek, nemkülönben a ven­
déglősök, kotcsmárosok, ezukrászok és étel 
kdőzők asztalai, edényei tisztán tartandók, 
megromlott húst, hamisított tejet, vagy éret- 
1 n romlott gyümölcsöt (a párolásra szánt 
fel érett kivételével) üzleti helyiségekbe vagy 
piaczon elárusítani, forgalomba hozni a leg­
szigorúbb büntetés terhe alatt tiltatik, az 
élvezetre nem alkalmas tápszerek elkoboz- 
atni és megsemmisitie ni fognak és az illető 
ellen a törvényszerű büntető eljárás folya­
madói fog tétetni.

5 A ragályfogó áruk raktár m mint 
csont és rongy gyűjtő telepek állandóan 
lertőtlenitendök és tisztántartásukra kivaló 
gond fordítandó.

6. A sertés hizlaló telepek, sertés ólak, 
istállóit, szárnyas állasok ketreczei tisztán
taríandók. .

7. A bérkocsisok, fuvarosok álló helyei 
naponta többször ielseprendők, a trágya el­
távozandó és úgy ezen helyek, mint az 
utczai csatornák nyílásai naponta fertőtlem- 
tendók.

8. Figyelmeztetem továbbá a város 
közönségét, hogy az egyes házak kutvizét, 
úgyszintén a Körös vizét ivás és főzésre 
egyáltalán ne használják, hanem csakis a 
feltétlenül jónak bizonyult városi vizveze- 
léki vizöt.

Végül megjegyzem, hogy amennyiben 
egyesek a fenuebbi rendelkezéseket b t nőm 
tartanák, a vétkezők ellen a törvényes el­
járás folyamatba fog tétetni.

Már nem vagyok beteg. De mond csak

Elpusztult város.
A tűzoltók majálison.

Háromeser ember nyomora.

— Baját tudósítónktól. —
Aranyosmarót, aug. 29.

Az Abauj-Torna vármegyében fekvő 
Szomolnok mezőváros, mely egyik legvir g 
zóbb ipari- és kereskedelmi helyisége 
felvidéknek, tegnap hirtelen támadt ,tUZ|Vm6. 
következtében a szó legszorosabb érteim« 
ben a lángok martalékává lett. A 
eddig ismeretlen okból keletkezett, 
veg.etes katasz'rófa előidézéséhez nagy 
hozzájárul az a különös s felette bún
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onta fertőtleni-

-ábbá a város 
házak kutvizét, 
ivás és főzésre 
tanem csakis a 
városi vizveze-

gy amennyiben 
:éseket be nem 
a törvényes el-
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véletlen, hogy a város összes tűzoltói a 
szomszédos faluban macison voltak, s 
i„v nem akadt mentő kéz, mely az elomek 
.Jnmvü f Iánk rombolását megakadályoz­
hatta volna, s a kellő időben bekövet­
kezett mentési munkálatokkal a katasztrófá­
nak eleiét vegye.

Egv virágzó dohánygyár, melyben nagy 
mennyiségben felhalmozott gyártási anyag, 
több mint két millió kész szivar, a teljes 
„vári berendezés ; két templom, több iskola, 
kőrülbelöl hatszáz lakóház, a legnagyobbrészt 
behordott és kicsépelt élettel, mindennemű 
háziállatokkal teljesen megsemmisült s a 
lángok martaléka lett. A közeli Rozsnyóról 
nagyszámú tűzoltóság érkezett a városba, de 
ekkorra már lángtenger volt az egész hely- 
!éc g a, emberéleten kívül már mentésbe 
gondolni sem lehetett. Két ember igy is el­
pusztult, többen súlyos égési sebeket szen­
vedtek A városka háromezer főnyi lakossága 
hailék és kenyér nélkül maradt. A kár jó 
része meg sem térül, mert a szegényebb 
nénosztály nem biztosította házát, termését.

Az Ínség óriási ; a főszolgabíró a haj. 
léktalanok és Ínségesek érdekében távirati 
segélykéréssel fordult a belügyminiszterhez. 
A házak jórésze még most is füstöl.

Egyházak é$ iskolák.
Egyházmegyéi ülés. A debreczeni 

ev. ref. egyházmegyei 1905. szeptember 6 án 
közgyűlést tart.

Vármegyénk és vidéke.
Emberölés önvédelemből. Beól 

községből jelenti tudósítónk : Tegnan Zsurk A 
Miklós béreslegény reátámadt Pável Zsigmond 
béresgazdára és fojtogatni kezdte. A béres- 
gazda erre a kezében levő ráfhuzó vassal 
olyat ütött támadóiának koponyájára, hogy 
ez eszméletlenül esett össze. A legény pár 
óra múlva belehalt sebébe. A hatóság meg 
indította a vizsgálatot Pável ellen és megál­
lapította, hogy tettét önvédelemből követte 
el. Az esetről azonnal jelentést tettek a nagy 
váradi ügyészségnél.

Öngyilkos földmlves. Nagy Léta 
községben Biró Bálint jómódú földmi- 
ves tegnap éjjel fáskamrájában főbe- 
lötte magát. A zajra elörohanók már 
teljesen élettelenül találták. Tettének 
oka ismeretlen.

Utóhang a tanárválasztáshoz.
A Dboii intézet igazgatónője, aki

nem magyar állampolgár.
Debreczen, augusztus 29.

Lapunk tegnapi számában e cim 
alatt közöltük az ev. ref felsőbb leány­
iskolái tanárválasztás eredményét. Csak 
a tényeket adtuk elő, minden kom­
mentár nélkül Mégis a rossz nyelvek 
azzal vádolnak bennünket, hogy Hajdú 
Béla személye ellen támadtunk. Midőn 
szívesen kinyilvánítjuk, hogy Hajdú 
Béla személye ellen semmi kifogásunk 
nincs, egyúttal erélyesen hangoztatjuk 
azt a jogunkat, hogy a nyilvános in­
tézeteknek a közönséget érdeklő dol­
gait bármikor bírálat tárgyává tehetjük 
és tenni is fogjuk.

S habár a szóban lévő válasz­
tásnál méltatlanul elbuktatott Gyökössy 
Lajos sorsán most már nőm segíthe­
tünk, a jövőre nézve mégis szerez­
tünk annyi okulást, hogy ama jónevü 
intézet főbb ügyeit ezután szigorúbb 
ellenőrzés alá vetjük s idejekorán 
megvédjük a netán ismétlődő pártérdek 
szörnyétől.

Most egyelőre csak a következő 
kérdéssel fordulunk az ev. ref. felsőbb 
leányiskola igazgatótanácsához és a 
tanári karhoz — kiknek azt hisszük 
az ilyen dolgok intézésében szintén 
mérvadó szavuk van :

Mivel indokolja, hogy ama fontos 
intézet egyik legfőbb feladatát: a ma­
gyar nő nevelését évek során át 
oly igazgatónőre bízza, ki bár 10 
év óta működik jelen állásában, 
nem tartotta kötelességének, hogy 
a magyar állampolgárságot meg­
szerezze s ki a magyar nyelvet 
csak törve beszéli ? /

Hát a magyarságáról hires kál 
vinista Romában még ilyen is meg 
történhetik ?!

Városi közigazgatásunk.
Jog- és pénzügyi bizottság ülése.

Kedden d. u. a bizottság folytatta 
a tanácskozásait. Jelen voltak Körner 
Adolf elnöklete alatt Márk Endre, Dóczy 
Emil dr., Rontsik Lajos, Tüdős János 
dr., Szilágyi Imre bizottsági tagok, 
Varga Károly bizottsági jegyző, Aczél 
Géza főmérnök és Török Gábor erdő
mester.

A bizottság a sütő , czukrász- és mé­
zeskalács ipar szabályozása, főként az egész­
ségügyi szabályok betartása érdekében sza­
bályrendeletet készített. .

A városi napidijasok részére egy évi 
időtartamra havi 10 kor. drágasági pótlék 
megszavazását javasolja.

A nagyerdőben ezután munkabíró fér1 
fiák ős nők galyakat nem szedhetnek. Iga­
zolvány nélkül pedig senki az erdőben ga
lyakat nem szedhet. „

Az erdőmsster arra kérte a tanácsot, 
hogv a nagyerdőt sodronykeritéSsol .-ótesse 
körül, a bizottság egyelőre omk az erdő- 
mesteri lakot javasolja sodronnyal keresztül 
övezni, azonban felkéri a tanácsot, hogy a 
nagyerdei sugárút tervezetét készítesse e!

Váradi József a házi bútorok készité 
sét óhajtja sz iparművészeti tanodában el 
sajátítani. Tanulmányait amint kérvényében 
á’litja csak uzy kezdheti meg, ha a város a 

Meszena alapból“ ösztöndíjat ad neki A 
bizottság 400 korona ösztöndíjat óhajt adni 
a kérvényezőnek, azonban csak az első 
felét javasolja most ki adni a másik felét 
pedig amidőn előmeneteléről szerezhet meg­
győződést.

A bizottság ülése este hat órakor ért 
végett.

Blsottségi ülések. A Dógenfeldtóri 
óvodaügyi bizottság O/áh. Károly tanácsnok 
elnöklete alatt augusztus bó 31 ón d. e. 
11 órakor ülést tart. A szegényugyi bízott- 
gá« ugyancsak Oläh Károly elnöklete alatt 
szeptember 1-én d. e. 11 órakor szintén 
ülést tart.

A tanácsülésből. Kedden d. o. a 
tanács ülést tartott, amelyen elhatározták, 
hogy a téglavető telep kutait olyan mélyre 
ásatják ki, mV' iható egészséges vízre nem 
bukkannak.

Haragosok harcza.
Véres verekedés.

— Saját tudósítónktól. —
D -breczen, 1905. Augusztus 29.

Az ellenszenv az, ami elvakitja a 
barátságot, és nem retten vissza a vér­
ontástól sem. Ann ii is inkább elkesered- 
tebbé válik az egymásiránti gyűlölet, 
annál inkább szorosabb baráti kötelék 
szűrte össze a gyűlölködő feleket az 
előtt. —■ Természetes szerepet játszik 
itt az is, hogy ki milyen fán termett. 
Kedden délután is egy ilyen régi jő 
barátságból eredt harag csinos kis ve­
rekedést okozott Csap-utcza 21. sz. 
alatti házban a haravos felek egyiké­
nek lakásán. Tudósítónk a követke­
zőket jelenti:

Varga Sándor kefegvári munkás 
eleinte jó barát-ágban állott Kovács 
Lajos munkással. Miért, miért nem a 
jó barátságból halálos gyűlölet lett. 
Tegnap délután aztán Kovács Lajos 
egy hatalmas doronggal beállított Varga 
Sándor kefegyári munkás Csap utcza 
21. szám alatti lakására a doronggal 
ütlegelni akarta.

De Varga Sándor nem az a le­
gény aki megijed a maga árnyékától. 
Kicsavarta Kovács Lajos kezéből a 
dorongot és azzal agyba-föbe verte. 
Kilencz ütéssel tette ártalmatlanná 
Varga Kovácsot. A kilenczedik ütés 
azonban igen súlyos természetű s na­
gyon valószínű, hogy koponya repe­
dést okozott. Kovácsot súlyos sérülé­
sével beszállították a közkórházba. Itt 
azonnal ápolás alá vették, az orvosi 
vélemény szerint azonban meggyógyu­
lásához remény nincs.

Vizbe tolt gyermek.
A gondatlanság áldozata.

Saját tudósítónktól.
Debreczen, augusztus 29.

A gondatlanság sok bajnak, sok 
szerencsétlenségnek volt már az oko­
zója. Magukra hagyott gyerekek sok 
és sok bolondságot és végzete*” sze­
rencsétlenséget követtek el. Majd disz ­
nóölést játszva megszórták a másikat, 
majd csatározást rendezve, lelőtték paj­
tásukat vagy testvérüket. A tegnapi 
napnak is van gondatlanság okozta 
halottja. Az eset részleteiről a követ­
kezőket jelenthetjük :

Haja József, a sintértelep szom­
szédságában levő tanyai lakos felesé­
gével együtt bejött a városba, hogy itt 
apróbb csepröbb dolgaikat elintézzék. 
Odahaza hagyták három kis gyerme­
küket. Egy 6 éves, egy 4 éves ős egy 
15 hónapos fiúcskát. A két nagyobbik 
bent játszadozott a szobában, mig a 15 
hónapos kiment az udvarra, ott ját­
szadozott. Majd odatötyögött a kút 
mellett levő dézsához és kezdett a víz­
zel játszadozni.

Mindig mélyebbre és mélyebbre 
nyúlt a vizbe, mig egyszer egyensu-

:
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lyát elveszítve, belebukott. Sikoltozni 
kezdett a kis ártatlan, de hiába. Bent­
játszó 2 kis testvére nem hallotta meg, 
de ha meghallották volna sem értek 
volna vele semmit, mert pár pilla­
natnyi szenvedés után bele fűlt a 
gyermek vizbe.

Szülei mikor hazajöttek kezeiket 
tö:delve nézték a kis ártatlan fiúcska 
holttestét. Már nem segíthettek.

K. Szalai Béla kerületi orvos meg­
szemlélte a holttestet és elrendelte a 
közkórházba való beszálliását. Az eset­
ről a csendőrség nyomban jelentést 
tett a királyi ügyészségnek. Az ügyész­
ség a holttest felbonczoltatását elren 
rendelte. A felbonczoltatás mi dél 
előtt fog a kórház bonczoló termében 
lefolyni. Az ügyészség a szülök ellen 
gondatlanság czimen a bünfenyitö eljá 
rást megindította.

ÚJDONSÁGOK.
Szerkesztőségi telefon sz. 339.
Szerkesztőségi ó. : d. e. 8—12 d. u. 2 ó. éjjeli 2 ó. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal Piacz-utcza 47 szám.

— Mindenki ki lapunkra augusz­
tus 1 - étöl kezdve előfizet, ingyen kapja 
a Deczember hó elején megjelenő 
Debreczeni Független Újság 320 ol­
dalra terjedő Nagy Képes Naptárát. 
Előfizetéseket elfogadunk bármely 
naptól, sőt kívánatra 14 napig mutat­
vány számot ingyen is küldünk. Elő 
fizetési ár helyben egy hóra 1 korona.

— Nem akarnak oastrák kato­
náknak építeni. A városi tanács a 7-es 
huszárok kaszárnyájában építendő pót raktár 
épitérére áríejté t nyitott. A vállalati összeg 
4000 koronában lett megállapítva. Kedden 
délelőtt 10 órakor járt le a pályázat ar azon­
ban meddő maradt, mert az ópitéd műnk 
latokra egyetlen pályázó sein jelen kezeit. 
Most újra ki Írja a tanács a pályázatot, ügy 
látszik osztrák kaszárnyát nem akarnak épí­
tészeink készíteni.

— Uj regényünk. Mai nappal 
megkezdtük igen érdekes s szenzációs 
tartalmú bűnügyi regényünket. A cime : 
„A hetes számú zárka“. Fordulatok­
ban gazdag regényünket ezúton is olva­
sóink figyelmébe ajánljuk.

— VadásetárBulati kösgyiilés. 
Tegnap délután tartotta meg a debreczeni 
vadásztársulat évi rendes közgyűlését. Tárgy 
sorozat előtt Biró Géza előbb a belügymi­
niszter által jóváhagyott alapszabályokat kéri 
kihirdettetni, mire felolvastak az alapszabá­
lyokat. A választmány évi jelentésének tu­
domásul vétele után a számviz gálók javas 
lata alapján Thieszen Arthur pénztárnoknak 
a felmentvónyt megadiák. Ügy Thieszen 
Arthurnak mint a számvizsgálóknak a köz­
gyűlés köszönetét szavazott. A tagsági dijat 
1905—6. évre 40 koronából állapították 
meg. Bókéssy László elnöki előterjesztőt ében 
indítványozza az erdőség körüli vzdász 
területeket a vadállomány megóvása érdeké­
ben bérelje ki az egyesület, továbbá in­
dítványozta, hogy a Hortobágyon a vadá­
szat rendezessék. Az indítványt e fogadták

és 200 koronát e czélra megszavaztak, 
ugyancsak az elnök indítványozta, hogy a 
városi tanács kerestessék meg az iránt, hogy 
a szarkairtás költségeihez a múlt évi arány­
ban ismét járuljon hozzá De. Borsovay Jenő 
indítványozta hogy a vadkamarát az idén 
más helyre helyezzék át, azonban indítványát 
nem fogad'ák el. Trux Miidós indítványozza 
hogy a vadóvás érdekében határozza el a 
közgyűlés, miszerint 1 vadász naponta 12 
fogolyt és 4 nyúlnál többet ne lőhessen, a 
mely indítványt hosszabb vita után elfogad­
ták. Békéssy László pót indítványt tett, hogy 
azon esőiben ha a vadász a jelzett mennyi­
ségű vadat már lőtte, úgy ha többek társa­
ságában vm, úgy joga legyen a többiek 
részére tovább vadászni. Hosszabb és elke­
seredettebb vita után a közgyűlés elfogadta 
az indítványt. Az uj alapszabály kihirdetése 
és a választásra vonatkozó részének felolva­
sása után Bariba Mihály korelnök vc-zetése 
alatt a választások következő eredményuyel 
vegődtek. Elnök egy jogos szavazattöbbség­
gel Bókéssy László, alelnök Biró Géza, jegy 
zővó Bubiig Ernő, pénztárnokká Kegyes Fe 
re-icz, ügyésszé dr. Cmth Sándort választót 
ták meg. Végül megbízták az elnökséget hogy 
az időközben árverés alá kerülő területeket 
ismét bérelje ki.

— Uj ménesparancsnok klneve
zése. A debreczeni állami méntelep 
parancsnokává a honvédelmi miniszter 
Sárvári Eötvös László századost ne­
vezte ki.

— Igazgatósági ülés. A „debre-
czeni tisztviselők segélyzé egyesülete* folyó 
hó 30 án délután 5 órakor igazgatósági
ülést tart.

— Tolnay megy--Ularik jön.
Toínay Kornél a városszerte szeretett 
és tisztelt népszerű üzletvezető kedden 
délelőtt tette meg köteles búcsú vizit 
jét. Elbúcsúzott a jó barátoktól isme- 
rsöktöl. Vissza megj Pestre, hogy 
nagyobb és szélesebb körben legyen 
hasznára a vasúti igazgatásnak. Ularik 
Béla a Szegedről Debreczenbe helye­
zett áilamvasuti üzletvezető tiszttársai­
tól és ismerőseitől hétfőn bucsuzko 
dott És már a közeli napokban el­
foglalja Debreczenben uj hivatalát. 
Ularik méltó „ utódja lesz Tolnaynak, 
mert öt épen uyy szerették és tisz 
telték Szegeden tiszttársai s általában 
véve ismerősei mint itt Tolnayt.

— Öa-isetövött ssekér. Kodden d. 
u. 2 és 3 óra között apró köveket hozott ki 
a piecz utezsi 71 sz. a. épü'őfélban levő 
házból egy szekér. Amint a vasúti sínekre 
ért a döczeoés közben a tengely eltörött. 
Jó télórá'g tarlóit, amig a szekeret a vasúti 
ginekről eltakarithatak Addig a helyi közle­
kedés szünetelt.

— Esik az eső. Kedden délután 
borongós idő s nehány csepp eső lát 
Iára végre fellélegzettünk, hála Isten 
esni fog az eső nem sokára. De soká 
kellett várnunk. A portkavaró szél dü 
höngte előbb ki magát s csak nagy 
sokára, úgy 9 óra után eredtek meg 
komolyan az égcsatornái. Ihatott a 
szomjas föld. A levegő felfrissült, a 
debreczeni port egy kevés időre le­

lverte. B ucsak pár nappal elönb jött

volna ez áldásos eső, akkor angol 
vendégeink nem vitték volna el a 
hizlaló jó debreczeni porunk egyrészét.
De ne sírjunk utánna, maradt itt 
még elég.

_ Meghaltak. Pataki Rozália rém.
katb. 4 hónapos, özv. Derecskéi Istvánná ev. 
ref. 58 éves, Fehér Béla ev. ref. 15 hóna­
pos, Nagy Sándor ev. ref. 30 éves, Präger 
Jánosné gör. katb. 70 éves, Körhöny Mihály 
ev. ref. 44 éves, Barna József ev. ref.
2 éves.

— Szatmár a debreczeni siket- 
néma Intézetért. Szatmár-Németi város 
közgyűlése, a debreczeni siketnémák 
intézete részére ötezer koronás alapít­
ványt tett.

— Ki akar eiinées lenni ? A Soly- 
mosi-féle nyilvánossági joggal felruházott szi- 
nészisMa f. évi szeptember hó 15 én kezdi 
meg XII ib évfolyamát. Az intézet igazgató­
sága az idén a légmodernebb igények szerint 
újjászervezte tantervét és elsőrangú tanári 
kart szerződtetett, melynek tagjai n követ­
kezők : Solymosi Elek művészeti igazgató, 
Pálfy Nina igazgató tulajdonos, (operette és 
népszínmű játék), Pethes Imre (drámai gya­
korlat), Vajda László (irodalom, esztétika és 
szavalás), Neménvi Hona (ének hangképzés), 
Delli Lajosné (táncz) és Fáik Rikard (francia 
nyelv.) A beiratkozások naponta 11 és Va4 
közt folyoak az intézet uj helyiségében VIII. 
Kerépesi ut 57. Luther udvar.

— A villamos-telep árlejtését ki­
írták. A városi tanács f. hő 28-án d. 
u. 4 órakor tartott ülésén kiirta a vil­
lamos telep felépítésére az árlejtést. Az 
ajánlatokat szeptember hó 21 én d. u.
5 óráig lehet beadni. A beérkezendő 
ajánlatok felbontására a tanács Körner 
Adolf tanácsnok elnöklete alatt egy bi­
zottságot küldött ki, amelynek tagjai 
dr. Magoss György, Aczél Géza, Ron 
esik Lajos, Debreczeni Jenő, Kiss Jó­
zsef és Szabó Kálmán.

Zilahi pót ezesonja. Dcbroczen- 
ben oly szeretettel várt Zilahi Gyula szin- 
direktor szombaton kezdte meg a pót sze­
zon). Megnyitója a „János Vitéz* volt. 
Mint maga a színigazgató közli akkora volt 
az érdeklődés a „János Vitéz* iráut mintha 
bemuta'ó lett volna, jóllehet a János Vitéz 
38-ik előadása ez. A pötidénye általában 
véve a legjobbnak ígérkezik.

— Kik voltak a nagyerdői betö­
rők ? A minapában nagy port vert fel 
a megyében az a garázda rabló banda, 
amely a régi betyárvilágra emlékeztető 
puskás betörésekkel működött. A nyo­
mozó csendörség és rendőrség minden 
rovott múltú egyént gyanúba vett. Leg ­
újabban olyan adatok kerültek felszínre, 
amely; k a hires Rostás-család böször- 
ágazatára terelte a figyelmet. Egyik 
értesülésünk szerint erősen kutatnak 
utánuk, de eddig letartóztatni nem tud­
ták. Mas értesülésünk szerint Rostásé- 
kat Hajdúböszörményben letartóztatták. 
Rostásék azzal védekeznek, igaz, hogy 
a debreczeni betörések alkalmával nem 
voltak idehaza, de azért nem ők a 
nagyerdei betörök, mert abban az idő-

1905. augusztus 30.

Darvas T est vérek
női felöltő áruháza 

megnyílik •» ptember l-ón

I Látványosság!
Teljesen Liss újdonságok

Darvas Testvér k
női felöltő t-»rubá.aa.

Főtér, Fehérló szálloda épület.
Kőtemplommal szemben.

•...
■ ' ' r.
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},en ök szintén betöréssel foglalkoztak, 
de nem Debreczenben. Értesítésünk 
ezon részét fentartással közöljük, mert 
vZ eddig Debreczenben hivatalosan nem 
volt megállapítva. Késő éjjelig újabb 
értesülés sem lapunkhoz, sem a rend­
őrséghez nem érkezett. Minden irány- 
qan erős nyomozás folyik.

— Fali táblák az a-kohol ellen.
Mulatságos inlé?,kedést tett a beltigymiuisr.- 
toriam az alüohol ellen való mozgu.om tá­
mogatására. Rendeletet küldött a tőrvényha- 
t'ságokhoz — Babeczenhez is, a pálinkáivá t 
mindenáron pusziit-ák ki a nép között. Ajánlj» 
az eszközöket is.

Temesvávoa Polatsek Jakab soaszoro- 
si-ó ezég legújabban olyan íali képeket ké 
kitett, amelyeken szánalomra méltó helyie­
tekben látjuk az alkohol áldozatait. Az egyik 
vonszolja a testét, a másik sárban íetreng, 
a harmadik üti a feleséget. _

Mád .y Izidor miniszteri tanácsos pedig 
körülbelül ötszáz lapra terjedő munkát irt 
gazdag statisztikai adatokkal és tudományos 
gondolatmenettel.

A minisztérium tehát felszólítja a 
törvényhatóságokat, hogy Polatsek Jakab 
kípoit és Maday Izidor tudományos müvét 
osztogatták a falvakba, hogy minden v,silóba 
jusson egy egy. Határtalan e bö csesség. A 

fali képek, tántorgó alakok bizonyos m

A Házat újra elnapolják.
Budapest, aug. 29. Az „Esti 

Újság“ keddi számában közli, hogy 
Fejérváry ügyvezető miniszterelnök el 
van, határozva, hogy az országot par­
lamenti ellenőrzés nélkül kormányozza 
és ennek tervnek sikere érdekében a 

I képviselőházat hosszabb időre újra el- 
napoltatja.

Az első megyei helytartó.
Budapest, augusztus 29. A “Nap“ 

ma esti számában azt irja, hogy az 
ügyvezető kelügyminiszter Kaffka 
László előzetes miniszteri osztály-

* **TS*T7 ‘ "driJtonlcsost Post Pilis Kis Kun vármegye
ég » rendőr,éggel »«vetve a =»CT= «■> kormánybistosávi fogja kinevezni. Ha 

» mellette tevő kertekben ■««£<*£». J valőra v6|ik> y feltétlenül
nap, f7h^8r?n‘X az"dli nyitvánvalövü lesz, hogy a korminy 
fényes szezonjának utolsó előadását. Az or- Bach ék fit utánozd.

piaczra megy, az vigyázzon jól a zsebéré. 
Tegnap délelőtt Csűri Istvánné tóczós 
kerti lakos motoszkált Iványi hszter 
magánzó nő zsebébe s onnan börtár- 
czával együtt 4 kor. 90 fillért kivett. 
A tárczát eldobta a kanálisba, pénzt 
pedig megtartotta. A rendőrségi vizsgá­
lat az eldobott pénztárczát s az e'-0' 
pott pénzt is megtalálta. Csűri Istvánné 
tagadja a lopást, azonban a körülmé­
nyek ellene vallanak.

— Rassist as erdőn. A legutóbb1 
időbeu fellépett rablá-n mánia komoly köte­
lességévé tette közbiztonsági intézményüik- 
vek, a gondos őrködést. Az éjjel a csendőr

felírni tagok búcsú előadása lesz ez, mely 
előreláthatólag a szezon legkedéryasebb, leg­
nagyszerűbb előadása. Ezen e-téo az orfeum 
összes szereptői újdonságokkal lépnek fel. 
Azonban az előadás legkimagaslóbb száma 
lesz a Virág Izsó komikusé, ki ezen estén

Barabás felhívása.
Budapest, augusztus 29. Barabás 

Béla a függetlenségi párt tagjaihoz fel­
hívást intézeti, hogy szember hó 3 án

megmentik az or’iö csőket és Mádsy I id or 
tudományos munkáját is bizonyára elolvassa 
minden falusi.

— TŰI. Debreczenben a tüzese 
tek napirendre kerültek. Tegnap dél­
után is nagyobb istálló tűzről értesí­
tették a tü?őrséget. A tűzoltók nyom­
ban kivonultak és másfél órai erős 
munkaután sikerült is a tüzet tököli- 
zálni. A tűz József-kir. nerczeg utcza 
53 sz. a. volt, a Nagy Gábor tulajdo­
nát képező házban, a hol istálló teteje 
te jesen leégett, a tűz okát eddig még 
kideríteni nem lehetett. A kár 300 
korona.

— Kutyamarás. Szathmáry Pál on­
dód! lakos fiát a Kozák András hamis kutyája 
megharapta

— Balesett a gyakorló téren. A
most Siádon gyakorlatozó 39-ik gya 
logezred egyik rokonszenves hadna 
gyát súlyosabb természetű baleset érte 
Lovagolni volt ugyanis Frischfeld Fii 
gyes hetedik századbeli hadnagy s 
amint lováról leugrott, a ló a lábát 
megrugta. Sérülésével a gyakorlótéren 
ápolják.

— Fogkefe lopás. Weisz Márton 
kereskedő si-géd, aki Széchényi-uícza 50. sz. 
alatt lakik, ma Piacz-utcza 22. sz. házban 
öt darab fogkefét kínált megvételre. A vevő­
nek feltűnt, hogy a kofákén h Stern-gyár 
jelzése van rajta, azt pedig tudta, hogy ez 
a gyár öt darabonként nem árulja készít­
ményeit. Gyanúja alapos is volt, mert kér­
dést intézett a gyárba, ahol tényleg reájöt­
tek, hogy valaki ezeket n keféket ellopta. 
Weisz azt álltja, hogy a Csapó-ulczában egy 
nyvmdásztanoncztöl vásárolta. A vizsgála'ot 
elrendelték.

— Tessék ügyelni a zsebekre.
Utóbbi időben nagyon sok zsebelés 
fordult elő a piaczon. Aki tehát a

tartja jutalom játékát, egyszersmind búcsú- Battony ni Ju lii Gyula tiszteletére re 
előadását. Virág Izsót nem kell dicsérnünk dezendö ünnepélyen minél számosán- 
az orfeumot látogató közönség előtt, ö az ban jelenjem k meg, hogy ez által is 
utolsó előadásig málattatja a közönséget I51' jólét adják igazi szeretetüknek, és ra- 
tiinő alakításaival, változatos kupiéival. „fl.;.7imdáqu]ma]í 
Ezenkívül a rendezőség munkája is vállaira fea zkoüa"u
nehezedik. Virág minden lehetőt elkövetett perCzel érdemtelen 8 dlSipolgálSágra. 
hogv a közönség jól mulasson; a közönség .„„„u., 2q & várogi
nediy Virág Izsót azon kevés orfenmi ko- Mezőtúr, augusztus 29. A varo
mikus közzé iktatja, kiket megtart emléke- képviselőtestület egyhangúlag nagy lel­
etében, Jutalomjátékán khünő, uj rcpertoirral kesedéssel Kossuth Ferenczet, Apponyi 
lép fel. Jegyek ezen estére már válthatók Albert gróf0t és Justh Gyulát Mezötus 
Virágnál. A díszes előadás sikere már biztm diszpolgárává választotta. Ugyanakkor
sitva van, annyi tégy fogyott el. A kázönsóg , n „1 f artesitették hogynagyszámú megjelenésével fogja jelét adni a Fuczel IJezsOt azzal ertesiieutK úgy
jutalmazandó komikus iránt érzett rokon -1 hazafiatlan viselkedésével érdemtelené
azenvénak. Az orfeum vezetősége nagyban 
készül tehát a holnapi előadásra, moly iránt 
a közönség körében nagy az érdeklődés.

X Hasünélüa a hires Hajdúsági pedrőt. Egy 
doboz SO fillér. Kapható Brosz Nagy Ferencz gyógy­
szerésznél Uebreczen, Koasuth-utcza Arany-egyszarvú 
gyógyszertár.

TÄV1F1ÄTÖ1L

A béke meg van.
Povtsmuth, aug. 29. Reuter ügy­

nökség jelenti, hogy a békekonferen 
cziai követek teljes megegyezésre ju­
tottak. Elhatározták, liogy megkezdik 
a békeszerződés megszövegezését.

9. A „SociateNewyork aug.
Présé“ jelenti, hogy a békekövetnek 
sikerült minden nehézséget elhárítani.

London, aug, 29. A béke teljesen 
biztosítva van. A japánok minden 
irányban nagy engedményeket tettek. 
Az összes 1 apók dicsérik a japánok 
mérsékletét.

Lukács Ischlbe utazott.
Budapets, augusztus 29. Lukács 

László kedden reggel Ischlbe utazott, 
hogy küldetésének eredményeiről a 
királynak jelentést tegyen.

vált a város diszpolgárságára.
A Hyiry választás vizsgálata.
Budapest, augusztus 29. A buda­

pesti kir. tábla amelyet a Nyiry féle 
I választás vizsgálatával bízott meg a 
Kúria a vizsgálatot befejezte és az 
iratokat kedden délelőtt átküldte a 
Kúriához.

Az általános választól jog.
Budapest, augusztus 29. Petrovics 

Elek miniszteri osztálytanácsost Kris- 
toffy József ügyvezető belügyminisztert 
Németországban küldte ki az általános 
választói jog tanulmányozása érdeké­
ben. Petrovics kedden visszaérkezett 
Budapestre, és azonnal hozzáfogott a 
jelentésének elkészítéséhez.

Az ntezák tisztán tartása.
Csapó-utozai szemét.

— Beküldetett. —
Vettük H következő sorokat: Tekiutefe» 

szerkesztő ur 1 B. lapjában többször szellőz - 
tetett utcza tisztítás tartására, én is mint 
Csapó-utczai lakos ős háztulajdonos, bátor­
kodom néhány megjegyzést tenni. Huzamo­
sabb ideig laktam a fővárosban és eltekintve 
attól, hogy a főváros nem olyan város, ^mint

Megnyílt! a Központi czipő és
Dréher söixs rnok“ mellett — és minden czikket feltűnő ólmai árokban 

vevő közönség rendelkezésére. Tessék érdeklődni. Telefon 435. sz. -------

kalap áruház
bocsájt a t.
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mint ami szegény gazdag városunk a fő­
városban az utcaseprők söprés előtt kézi 
öntöző kannákkal felöntozik az utczát ó 
aztán sepernek is.

— Kérdezem, mórt nem tehetné meg 
azt Debreczen szab. k r. városa is ? Hhz 
nem olyan nagy költségbe kordiné vagy 20 
drb ilyen öntözőt beszerezni; ehez nem ko.l 
vízvezeték sem, mert minden háznál van 
kút és a háztulajdonosok szívesen megenge­
dik hogy udvarukból az utczaöntozésre fel­
használjanak egy pár kanna vizet. Nem is 
uav értem, hogy teljesen íelontozzék az ut 
czát, hanem csak folspriczczolják annyira, 
hogy nehordja a mindennapi szél az ember 
szemét és száját tele és a nyitott ablakon
keresztül a lakásába. .

Szeretném ha a városi tanács vagy 
az erre hivatott urak vasárnap dó.után 
vagy piaczeltabaritás alkalmával végig sétál­
nának a csapó utczáa szemüveg nélkül, 
tudom hogy elvesztenék a látóképessegubo , 
mert nem csak egész héten, hanem vásár 
nap egész nap is ott hever a szemét ossze- 
seperve. Hétfőn reggel ismét hozzáfog az 
utczaseprő összeseperni a szemetet a ín^y 
még megmaradt, mert egy részit lenyeli a 
közönség, egy része bekerül a nyitott abla­
kokon a lakásokba. Mégis keresik a tuber 
colósis elleni gyógyszert. Véleményem 
szerint ennek nem egóizen a városi tanács 
az oka, hanem az, aki a felügyelettel meg­
van bízva, megmondom miért: az u'cza 
seprők a seprésen kívül boltokban holes 
szolgálatokat teljesítenek, a szeméthordó 
szekeresek pedig külön fuvaroznak ős az 
utcza szemetjével nem törődnek, meu a 
várostól fix fizetést húznak.

Ez a baj 1 de hát mért nincs iol- 
ügyelő, aki utánna nézne ? azt is meg­
tudnám magyarázni, de még nem jött el az 
ideje.

Még valamit kérdezek : hát a nagy 
csapó utczáa nem olyan emberek laknak, 
mint a piacz utczán és a Kossuth utcza 
elején a hol nem is annyira szükséges az 
öntözés mint a nagy csapó u'czán, ahol 
öntött kocsi ut van. Pardon huzudok, mert 
csapó utczán is öntöznek a tűzoltólaktanya 
és Fodor mérnök ur háza előtt, dohát 
lehet hogy azaz ön.özőkocsi a sajátjuk, a 
városi lakosság csak a szemóiyzB'.tit óz a 
kocsik árát fizeti. Drága nekünk az a kis 
viz is, tehát jobb hallgatni és a port tovább
nyelni. , . ,

Csapó utczai háztulajdonos,

hirtelen visszaküld ő a jegygyűrűjét. Levele 
is irt a gyűrű kíséretében, amelyben tudtál 
íidja az özvegynek, hogy nem veheti el fele 
sógü!, mert az öcscse, aki orvos Budapesten, 
lebeszélte a házasságról.

Levelet kapott ugyanis az öcscsótőj, 
amelyben értesíti, hogy az özvegy veszedel­
mesen hisztérikus és jelenleg is szanatórium­
ban kezelteti az eltitkolt baját. A folduirto 
kos ulánajárt a dolognak és mikor meg 
tudta, hogy tényleg igaz, vi szakü dte a jegy- 
avüi'üt. Az elkeseredett menyasszony, aki 
halá osan szerette vőlegényét, elhatározta, 
hogy elégtételt szerez magának, agyonlövi 
vőlegényét és utána magát is.

A szerencsétlen özvegyasszony terve 
véletlen következtében nem sikerű t, a go­
lyók közül, amelyek találtak, azokból sem 
keletkezett nagy veszedelem. Éppen cs-k 
íogy meghorzsolták kát karezagl urnák a

A menyasszony a merény ot után súly s 
ideggörcsökbe esett. Most betegen fekszik a
karczagi közkórháziban.

Éjjeli hírek.

Szerelmi dráma a kaszinóban.
Hisztérikus menyasszony merénylete.

— Saját tudósítónktól. —
Karczag, augusztus 29.

Karczagon, mint onnan jelentik, tegn p 
délután szenzácziós szerelmi dráma történt. 
Az ottani kaszinó olvasótermébe egy eleg ins, 
Szép fiatal urihölgy szaladt he. DuU abrá 
zata rémületet keltett az első pillanatra. Ke­
zében többen revolvert láttuk meg, mire 
azonban feleszmélhettek volna, a nő mit 
cselekedett. Egy pillanatra megállt az ajtó­
ban, végignézett a szobában lövő urakon és 
azonnal felösmerte, akit keresett. Kadi Ákos 
földbirtokosra irányozta revolverét és 
háromszor egymásután feléje lőtt. A 
három golyó közül kettő idegeneket sértett 
meg. A sebei ülések nem súlyosak. A har 
msdik golyó a falba fúródott.

A hölgy látta, hogy lövései nem ta 
láttak, újra tölteni akart. Ebbon azonb n 
megakadályozták a merénylő urinőt és be 
vitték egy mellékterembe.

A hölgy, «ki egy gazdag budapesti 
háztulajdonosnak az özvegye, bosszúból kö­
vette el a merényletet. Hónapokig menyaez- 
azonya volt Kadi Ákosnak, aki a napokban

— Betörés egy író lakásán.
Kazár Emil lró Budapest Teréz-körut 
35. számú lakásán betörök jártak és 
elloptak egy 100 korona névértékű és 
két 100 korona névértékű magyar 
korona járadék kölcsönpapirt. A tol­
vajokat a rendőrség nyomozza.

— Eltűntek. A budapesti rendőrsó 
gén ma a következők eltűnését jelentették 
be : Drahovszki Ágostonná született Spitzer 
Erzsébet pozsonyi születésű 35 éves magán 
zónő (lakott Mikóu. 1.), Soós Z-ófia alsó 
szobai születésű 13 éves házileáoy (Dagály u 
1452.), Tibellta Károly újpesti szuioíésu 15 
éves lakatos tanoncz (Kövér Lajos u. ld.J, 
Szakács János sarombabi szüle ésü szabó- 
tanoncz (Gyöngytyuk-u. 13), Sc>»roior ^‘pót, 
alsókubini születésű 28 éves könyvkötő (Gsen- 
gery-u. 80.)

- Rablótámadás a Csömöri utón.
Wellisch Izsó fodrász Budapesten az 
éjszaka a Csömöri-utón tartott haza­
felé, amikor a Verseny-utcza sarkán 
egy férfi állott elé és megkérdezte, 
hogy hány óra. Wellisch készséggel 
akart felvilágosítást adni. Elővette az 
óráját. Ebben a pillanatban az isme 
rétién kárt rántott és Wellischre tá­
madt :

— Pénzt, vagy meghalsz!
A fodrász nem veszítette el lé­

lekjelenlétét, megradta a merénylőt 
és segítségért kiáltott. Közben több 
járókelő segítségére sietett és a rablót 
átadták a rendőrségnek. A főkapitány 
ságon megállapították, hogy a rabló 
Dörner Nándor zombói születésű 30 
éves csavargó vaskereskedö segéd, aki 
súlyos testi sértésért már másfél évi 
börtönt ült. Letartóztatták.

Levágta a* ujját. Vampó József 19 
éves munkás a Kő utcza 80 szám alatti ház­
ban favágás közben levágta a bal mutató 
ujját. A mentők a Rókus kórházba vitték.

— A poloskairtás vessedelme. 
Bálint Marcella 21 éves varróleány ma a 
bátyjának Budapest Rökfc Szilárd utcza 41 
számú lakásán poloskát irtott Spiritusz lám­
pát használt az irtáshoz. A lámpa egyszerre 
felrobbant a kezében és meggyuj tolta a ru­
háját. Amikorra észrevették, szerencsétlen 

ny súlyosan öiezeógett. Bevitték a Rókusi

— Zsebtolvaj népénekei. Fried 
Dezső 16 éves iparos seprőd a téli idők­
ben énekes Budapesten. Kávéházakban 
kuplékat és szerelmes dalokat énekel, 
nyáron pedig a zsebtolvajlás veszedel­
mes sportját űzi. A népénekes tegnap 
rajtavesztett, mert a Barokoldi előtt 
tetten érték, amikor már zsebében ko­
torászott. Nyomban letartóztatták.

_ A bankgyárosok. A Szabó Lajos- 
féle ismert hankryártó részvénytársaság ismét 
megkezdte működését. Ezúttal Gurbán Sándor 
„iteri parasztot csapták be. A károsu't ember 
ma egy üzleti levéllel bal'agott be a nagyvá­
radi rendőrségre. E levélben az igazgatóság 
felszólítja öt, hogy a második részletképen 
kiánvzó 500 koronát küldje be Budapestre, 
honnét azután diskrét postacsomag alakjá­
ban érkezik a bizonyos 3000 korona saját 
készítmény« bankjegy, m°lv teljesen hasz­
nálható. — A becsapott ember elsőb­
bet 75 kor. veszteség miatt panaszko­
dott, hogy tudniillik ennyit csaltak volna ki 
töt© eme szélhámosok ; kétségtelen azonban 
hogy az üzleti levélben említett összeg a 
valóság. A rendőrség a bűnügyi eljárást 
Szabó Lajos ellen folyamatba tette.

Meggyilkolta a szeretőjét,
Kegyetlen barátság.

Hétfőn délelőtt a schönbrunni parkban 
egy női holttestet találtak. A holttestről ki 
derült, hogy Böhm Berta 28 éves cselédlány, 
a ki egy villamos kocsivezetövel szerelmi 
viszonyt folytatott. Bécsből azt jelentik, hogy 
a boesivezetö gyilkolta meg, mert a lány más 
állapotba jutott.

Prügel József lakásába csalta vasárnap 
délután a leányt és felesége segítségévei 
meggyilkolta, azután ládába csomagolták és 
ki vitték. Prügelt letartóztatták. Vasárnap 
reggel Prügel lakásán megielent Böhm Bort« 
s kevéssel utóbb Prügel felesége elhagyta a 
lakást. A szomszédok nyögést hallottak a 
lakásból, di semmitsem kejtettek. Délután 
Prügel eltávozott n egy bérkocsival tért 
vissza, melyre egy koffert pakoltak fel. Este, 
mikor a halottat megtaláltákeés és szom­
szédai beszéltek vele róla, negédesen felelt :

_ Ahhoz nekem semmi közöm.
A gyilkosokat most hallgatják ki. Való­

színű, hogy Prügel felesége beleegyezésével 
és részvételével gyilkolta meg a leányt, hogy 
annak gyermekét ne kelljen eltartani.

Terménytőzsde.
HclivR.cz E üebreczeni bizományos távirati jelente»« 

Budapest, 1905. augusztus 29.
Készáru csendes, határidők állandók.

15.74.- *
16.28.
12.86.

kórházba.

Í905. októberi búza . •
1906. áprilisi búza . .

októberi rozs. . 
1905. áprilisi rozs . .

októberi zab. 
1905. áprilisi zab . .
1906 májusi tengeri 
1905. júliusi 
1905. aug. ‘

szeptemberi
19()5 augusztusi repeze

13.40. 
12.10. 

12 64 
13.34.

-76
-30
-88
-42
-12
-66
-36

24.20.-40
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A hetes számú zárka.
1 Bűnügyi regény.

I.
Elfogva.

Tegnap es e érkeztem meg Lavslba és 
a Francziahoz* czimzeU vendéglőben száll­
tam meg. Éhes és szomjas voltam, de alig 
ültem asztalhoz amidőn a vendéglős értesí­
tett hogy valaki keres. Követtem irodájába] 
és ott két férfiút találtam, kik kihivólag né-1 
zegottek.

Azonnal tudtam, hogy ezek engem le 
akarnak tartóztatni.

_ Öa Gardeuer ur ? Kérdezte mind
járt az egyik. . .

Nem volt erőm hazudni és igent da­
dogtam. .............. .,

_ Akkor, folytatta az illető, miközben
lóiig holt félig nyomtatott papírlapot tartott 
elém. íme a rendőrfőnök elfogató parancsa 
ön eilen és felszólítom, hogy kövessen !

Éreztem, hogy arczom krót nfehér ó 
vált. Mindenféle ellenmondas amúgy is hasz­
talan lett volna és igy mormogva, kijelentet­
tem, hugy kész vagyok őket követni.

Ahogy kiértünk az utczára zsebken­
dőmmel le akartam törülni arczomról izzadt­
ságomat, de abban a pillanatban az egyik 
hivatalnok felkiáltott.

A zsebkendő, mely kezemben volt
vértől volt áztatva ...

Ezt elöinte nem is vettem észre és 
most már nem is gondoltam semire sem. 
Akárcsak egy részeg támolyogtam, néztem 
de nem iátiam, figyeltem, de nem hallottam 
és nem is tudtam mit cselekszem.

Röviddel reá egy másodo ztályu iái­
kéban talaitam magam, természetesen c en- 
döröte felügyelete alatt. Habár az utóbbi 
néhány nap iszonyatosságai nagyon felizgat­
tak, a vasúti kocsi ritmikus zakatolása és 
ringatása megtette hatását éj — elaludtam.

A vonat hirtelen megállása nagy zök­
kenésével felébresztett mély alvásomból. 
Montsba érkeztünk.

A perrononon óriási néptömeg ácsorgóit, 
mely kíváncsian nézte azt a kocsit, melyben 
mi voltunk, ügy latszik megtudták eitoga 
tásomat és most szerettek volna látni. He 
a vonat szerencsére nem vesztegelt sokáig 
és nemsokára tovarobogott.

Reggeli négy órakor érkeztünk meg 
Párisba és miután előbb a rendőrfőnök elé 
vezettek, kijelöltek helyemet a börtönben.

Itt vagyok tehat már néhány órája. 
Valami veszedelmes gonosztevőnek néznek 
és ehhez képest bánnak velem. Kettős zár­
kában vagyok és van fogolytarsam.^

Az ajtón, mely biztosan és erősen van 
elzárva, kicsiny ablak van, meiy mindig 
nyitva marad és az őr folyton láthatja, hogy 
a rabok mit miveinek.

Mielőtt czellámba kísértek, alaposan 
kikutattak és elszedtek tőlem mindent. Ké­
résemre mégis adtak Íróeszközöket és tintát

Közben megfigyeltem fogolytársamnt. 
Külseje után Ítélve veszedelmes gonosztevő 
lehetett. Alacsony homloka, sima arcza, sűrű 
bozontos szemöldöke nem sok jóra mutattak. 
Tiborinak nevezték.

Az ajtó hirtelen kinyílt és hívtak, ba- 
játságos, de szinte őrültség volt, amit ekkor 
hirtelcnében gondoltam, tudniillik, hogy 
visszanyerem elvesztett szabadságom.

Pedig línczot szorítottak jobb kezemre 
és az ügyész szobájába vezettek. Ez nagyon 
fiatal — ta án 30 éves lehetett. Thibaultnak 
hívják. Magas, előkelő tartásu férfiú, kínok 
hindeg tiszta szemeiből jóság tükröződ'k.

[Folytatjuk.)

ha meggyőződünk, hogy igazak. Nevtelen cikke­
ket azonban nem közlünk a jövőben sem.

Egy előfizető fia. A franczia gyarmatokon 
ma is nagy részt az idegenek légiója végzi a terhes 

, szolgálatot. Ezeket tényleg gyarmathóditftsra hasz­
nálják fel. Több magyar szolgál ma is e légióban. A 
fegyelem rendkívül szigorú és legalább öt esztendeig 
kell a jelentkezőnek szolgálni.

Szülők és tanulók figyelmébe !

Uj és ódon 
Tankönyek

az összes iskolák részére a 
legújabb kiadásban, valamint

Írószer, iskolai táskák
könyvszijjak és rajzeszközök

feltűnő olcsó ápbai§
kaphatókHegedűs és Sándor

előbb László Albert és Társa
könyv- és papin1 áruházában

DKBRECZEN, Kossiitb-atcza 11. sz.

Cegjobs a valódi == 
ELEFÁNT

Óvakodjunk a b.r:tií9, értéi?- ^ 

telén utánzatoktól.
KipUló Hindin jobb röiierícreitediK-lli. Elefánt védjegy.

Szerkesztői üzenetek.
Háztulajdonos. Csapó utcza. Leadtuk 

mert véletlenségból megtudtuk, ki irta, máskor azon 
ban tessék a szerkesztőséggel nevét tudatni, ne féljen 
semmit. Nem adunk ki rajta. Közérdekű czikkekért a 
elelő.séget mindenkor elvállaljuk, különöse n akkor,

É rí e s i>&s.

■a
véht,
'lo-űX /. -fő

/ ' '
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Iskolás fiuk és lányok
részére ajánlunk

Fehérnemüeket 
Paplanok 

Matráczok 
Flanell fakarók 

Zsebkendők, Nyakksndöket
óriási választékban

QnoEáft K SmBSSj
B EBREG ZEN, Kisiemplombazár.

Uj! Sütésre, főzésre Uj!
Kókuszzsir

jobb, kiadósabb és olcsóbb mint más 
zsir vagy vaj.

Kapható 1, 5, 10, 25 és 60 kgos bá 
do-r dobozban és kimérve legOlCSODU

napi árban

Deutsch Albert és Fia
íüszerkereskedésében, Hatvan utcza ».

Kezdődő iskolai övre
Fiuk részére fehér és színes 
ing, kézellő, gallér, lábravalő. 
Leányok részére Reform, em 
pir és diszkötények, alsó 
szoknyák minden színbe, in­
gek, hálóköntes és bugyogók 
nyári és télibe. Ágyteritök liO 
krtól, Paplanok 190 krtól. 
Kész lepedők. Kendő félék 
minden minőségben és nagy-

Doszpoly János utóda
Főtér, Tisza palota

A

Hollandi gyomorcseppek
a legkitűnőbb háaiszer minden­
nemű gyomorfájásnál, gyomor- 
görcsnól, emésztési savatoknál.

Használatiutasitás mellékelve min­
den üveghez.

Kéznél tartása kiválóan ajánlható 
oly egyéneknél, kde nyaralni, utazni 
mennek, vagy akik tanyákon vagy 
kis faluban tartózkodnak, hol baj
esetén orvosi segilsóghez azonnal nem 
ju'hainak.
lüveg „Hollandi csepp“ ára 40 fillér.

Kapható :

Nlihaíovits Jenő
gyógyszertárában

DEBHEGZEN, városházzal szemben.

Szőnyeg vásár!
A raktárunkon lévő szőnyegek nagy 

részét

Mélyen leszállított árakon
árusítjuk el.

Különösen ajánljuk elsőrendű minőségű

Brüsszeli szőnyegeinket
igen szép mintákban, melyek 3 írt 20 
kr. helyett 1 Irt 80 kr. ért kaphatók. 
Nagy mennyiségű maradék szőnyegek 

minden fajból
tetemesen leszállítva.

Ezen kedvező bevásárlási alkelom csak 
néhány hétig tan.

Szabó Lajos fiai czégnél
Debreozen.
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Vajat, Iudzsirt teljesen póto, főzéshez, bűié - 

hez kitűnő, szagtalan, szapora, kellemes, 
egészséges orthodox Itttt (kór9«r) ti6kuS7'; 
zsírom. Postadoboz (e'.egyt uly 5 kilogramm) 
finom kor. 5.50, legfinomabb kor. 6. Klein 
Sáudor, Tolcsva. ______ _________

^“i^tlTszakszeriien éa”olcsóbban mmt
° bálból csak is Kúrián Gyula órásnál Deb- 

reczen, Piaez-u. 42. ________________

Elsőrendű női-szabó szalonba Bos&nay J. és 
5a “éghez kerestetnek térti segedek 
tűzönök, aljkészitőnok, kézi- es tanuló 
leányok. Jo entkezhetm augusztus 31 én 
fen i cr égnél._____________

EttV Ügyes kis cseléd fe vétetik egy kis gye­
rek mellé szeptember 1-jére. Czime m» g 
tudható a kiadóban.

ÚKMUÍCZEN1 F0GGKTLKN UJM.ti

V égklárnsítás
ndetfeloszlatás miatt.

|Férfi-,i-tispri8bMái
mit-den elfogadható arb m

végkiárusittatnak

Grűnfeld Adói

augu-zt i" ii

HézédeTcsemege szőllő kilója 20 kr^Merkli 
Ferencznél Füvószkert n. 14. Telelőn 374

szakértő látszerésznéi Piaci, u. 23. sz. k P 
hatók. Távcsövek és 1-u- 
csövek, kipróbált aneroid 
légsulyrnérők (időjelzők) 
nagy választékban.

Mesés olcsó árak. Végkiárusitis ös'eifelosz 
látás mi itt ! Mig a készlet art terfv, fm és 
gyermek ruhák végkiarusitiatnak G.unteld 
Adolf üzletében Debreczen, a Kiste mp» om 
mellett. Mesés olcsó jirak ! Fetingyen 1

Budapesten gentry família elfogad teljes 
ellátásra kisebb diákokat. Franc/ia e= 
és német nyelvű társalgás, gondos, házn. 
felügyelet. Czim a kiwd-Jiivataltmu.__

Óvadékképes pínzbeszedők és ügynökök fix 
fizetés es magas jutalék mellett azonnali 
belépésre felvétetnek Schweitztr3T estjére 
ezég varrógép és kerékpár nagykereskedőn 
Debreczen, Piscz-utcza 56^ sz.________

Kerestetik azonnali belépésre (Bihannegyé 
bon) pusztára egy oki. tanítónő két kis 
fiúcska meilé. Értekezhetni Jókat-u. d.sz.

Könyvelésben és magyar német levelezésben 
teljesen képzett kisasszony vagy idősebb 
cőJ kereste.ik. Ajánlatok „Könyvelő jeli­
gére a kiadóba kéretnek.______ _______

CsemegeszőUő kapható 5 kilós
Sehuszla és paszatuti 1 kosár JO kr. ért 
Piacz utcza 66. szám alatt.

Kitűnő uj módszer szerű t készít és javít 
v.llanyc.-engőt Krausz Kálmán bádogos 
Halvan-u. 2. sz.

Intelligens izr. (orth.) gyermektelen házaspár 
a futóién 66. szám alatt eivállul 1—2 
iskolás gyermeket teljes ellátásra._____ _

Csemege szőllőt 1 írt 10 krért 5 kg 08 posta 
csomagokban és helyben házhoz szállít 
Darvas Miksa csemegeszóllő kiviteli üzlete 
Debreczen. Telefon 294.

Kefir tej kapható Egyháztór 5. 1-ső ajtó 
balról az udvarban. _____

100 hl. ssját termesztésű és kezelésű kitűnő 
aestakerti bor, akár eay sommában, akár 
belőle 50 litert meghaladó mennyiség 
eladó. Czim a kiadóhivatalban.________

24 drb különböző nagyságú fürdőkád igen 
olcsón kölcsön kapható Kiss Igllácz á 
dogosoál Piacz-u. 34. Uj fürdőkádak foly 
ionosán raktáron Olcsó szolid urak. Viba 
uycs csengő borondéztisi vállalat.

üzletében
Debrecen, Kistemptam mellett
Mesés olcsó árak Felfogva«»

Diákoknál
leg iőnyöstibb bevásárlási forrás

Ina Márton

Fab- iqne de Mont rés búit jonrs.

Kettős fedelű ezüst-
Csm™ iskola-

érák órák

14 koronától.
Kaphatók

Horváth óramüvesnél
Bobreozen, Hatvan utóra 2. szám.

TttSósitás!
Ezúton hozom a n. é. hölgykö­

zönség b. tudomására, hogy KOSSUÍh- 
Utcza 8. sz. alatt, a színház tőszom­
szédságában szeptember 1-én egy mo­
dern, friss árukkal fölszerelt

kötszer keztyü, pipere-és divatiizMe. 1 ||Q| (JgygtRäläß ÜZIbIBÍ
Nyakkendők. Gallér és Kézé- 1 r
lök. Keztyük és zsebkendők,
Nadrágtartók Pénztarczák.
Esernyők és sétabotok. Férfi 
és női divatharisnyák Gummi 
harisnyák mérték után. Ksfe- 
áruk. Szappanok esiliaísserek.
Fcsüáruit. Gombok, ...  —-

úgyszintén az ö-sze orvosi és be 
fogápolási czikkek stb. dús raktára.

nyitok.
Midőn kérem a szives pártfogást, 

előre is Ígérhetem, hogy a t. hölgykö­
zönséget a legpontosabban kiszolgálni 
mindenkor feltörekvésem le end.

Fein Karolta utóda.

Eladó házhelyek.
A Vecsey- Bruckner-féle kegyes ala­

pítvány folytán a. debrcczeni ref. Egyház 
tulajdonát" képező azon földterület, 
mely a hadházi ut mentén az Apafy- 
utcza és Ferencz József lovassági lak­
tanya között fekszik, 300 négyszögöles 
házhelyekké földaraboltatván : e ház­
helyek mérsékelt áron s igen kedvező 
részletfizetési föltételek mellett eladók.

Értekezhetni Márton Imre egyházi 
ügyvédnél Piacz-u. 44. sz. alatt. 

Debreczen, 1905. április 20.
k óekeczeni reí. egyház 

küldöttsége.

Legdivatosabb
©0©©®©é©-©-©-©©©®®

I 
© ©

ajour és mintázott, saját ©
köttetési! női , férfi és ©
gyermek harisnyák a leg- ©
jobb anyagból készítve. ©
Olcsó árakon és nagy ©
választékban kaphatók ©

© 
©1 Márton Gyula g

0 divat és rövidáru üzletében 0
e Piacz-n. 9. (Csanak-ház.) ®

Harisnya fejelések elfogadtatnak 1 '
X' ---------- ----- ©

Ha egészséges és hossza életű akar lenni, igyék K Impér
„llépáti11 gyógysavanyuüizet

Magyarország giesshiialije 11 
Ize és gyógyhatása páratlan.

GvőffyjavaUat : felesleges savképződés, a légző és emésztő Sí.ir'e r
vUe

génység ellen. Házhoz szállítva :
1 it. „Répát!" gyó y<-iz üveggel együtt 32 fillér.

üvegeket visszavesszük : ** ”
V, it. „Répát«“ gyógyvíz üveggel együtt 23 filler.

üvegeket visszavess ük : ”
Főraktár Debncxcn és v dókóre: , .
K m iltloi*. Csapo-u. I-


